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AZ EURÓPAI UNIÓ INTÉZMÉNYEITŐL ÉS SZERVEITŐL SZÁRMAZÓ
TÁJÉKOZTATÁSOK

TANÁCS

A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező képviselői által elfogadott 2007.
május 25-i következtetések az ifjúságpolitika területén folytatott európai együttműködés jövőbeli

kilátásairól

(2007/C 314/07)

A TANÁCS ÉS A TAGÁLLAMOK KORMÁNYAINAK A TANÁCS KERE-
TÉBEN ÜLÉSEZŐ KÉPVISELŐI,

TEKINTETTEL:

(1) a Tanács arra irányuló kérésére (1), hogy 2009-ben
kerüljön sor az ifjúságpolitika területén folytatott európai
együttműködés 2002-ben elfogadott általános keretének
értékelésére;

(2) az európai ifjúságpolitika jövőbeli kilátásairól folytatott
első véleménycserére, amelyre a német, a portugál és a
szlovén elnökség által benyújtott közös vitaanyag alapján
az Oktatási, Ifjúsági és Kulturális Tanács 2007.
február 16-i ülésén került sor, és amelynek célja az
együttműködés keretének értékelése volt;

(3) az Európai Bizottság Európai Politikai Tanácsadók Irodá-
jának (2) munkájára, amely kiemeli a fiatalok jólétébe,
egészségi állapotába, oktatásába, munkaerő-piaci beillesz-
kedésébe és állampolgári szerepvállalásába való befektetés
fontosságát;

(4) az Európai Bizottságnak a 2007. tavaszi Európai Tanács
számára készített, A szociális valóság felmérése (3) címet
viselő időközi jelentésére, amely a globalizáció, valamint
a demográfiai változások tükrében kiemeli a nemzedékek
közötti méltányosság kérdését, és előkészít egy, a szociális
kérdésekkel és kihívásokkal kapcsolatos olyan nyílt vitát,
amely szintén alapvetően érinti az európai fiatalok szoci-
ális helyzetét;

(5) a Tanácsnak a fiatalokkal folytatott strukturált párbeszéd
elősegítésére irányuló kérésére (4), amelynek célja a
fiatalok és szervezeteik bevonásának valamennyi szintre
kiterjedő növelése az őket érintő politikák kialakítása és
végrehajtása terén, és ezzel aktív állampolgári szerepválla-
lásuk elősegítése;

(6) a 2005. tavaszi Európai Tanács által jóváhagyott európai
ifjúsági paktumra, amely meghatározta azon kiemelt
cselekvési területeket, amelyeken szükség van a fiatalok és
az ifjúságpolitika valamennyi szereplőjének nagyobb
mértékű szerepvállalására.

1. HANGSÚLYOZZÁK, hogy az európai ifjúsági paktummal
összhangban a hatékony és fenntartható ifjúságpolitika
folytatásához a vonatkozó politikai területeken egy valódi
ágazatközi megközelítésre van szükség, amelynek kialakí-
tásában és végrehajtásában a Tanács kulcsfontosságú
szerepet kíván játszani.

2. HANGSÚLYOZZÁK TOVÁBBÁ, hogy tekintettel az összes
tagállamban megfigyelhető demográfiai változásokra –

nevezetesen arra, hogy az elkövetkező évtizedek során a
fiatalok száma az összlakosság arányában tovább csökken
– egyre nagyobb szükség van egy ágazatközi stratégiára
azért, hogy a nemzedékek közötti méltányosságot szol-
gáló, fenntartható politikák kerüljenek kialakításra,
amelyek az összes korcsoport között egyenlő mértékben
osztják meg mind a lehetőségeket, mind pedig a szük-
séges terheket, és amelyek lehetővé teszik a fiatalok
számára az életkoruknak és szükségleteiknek megfelelő
önállóság megszerzését.
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(1) A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező
képviselői által elfogadott állásfoglalás – „Napirenden az európai fiata-
lokat foglalkoztató kérdések – Az európai ifjúsági paktum végrehajtása
és az állampolgári szerepvállalás ösztönzése” (HL C 292., 2005.11.24.,
5. o.).

(2) http://ec.europa.eu/dgs/policy_advisers/publications/index_en.htm
(3) COM(2007) 63 végleges.

(4) A Tanács és a tagállamok kormányainak a Tanács keretében ülésező
képviselői által elfogadott állásfoglalás – A fiatalok részvételével és tájé-
koztatásával kapcsolatos közös célok megvalósítása a fiatalok aktív
európai polgári szerepvállalásának ösztönzése érdekében (HL C 297.,
2006.12.7., 6. o.).



3. MEGJEGYZIK, hogy a koordináció nyílt módszere és az
európai ifjúsági paktum az európai ifjúságpolitikák kiala-
kításának legfőbb eszközei. A hatékonyság, a koherencia
és a láthatóság érdekében olyan kezdeményezéseket kell
kidolgozni, amelyek célja annak biztosítása, hogy a
jövőben javuljon az ezen eszközök közötti kölcsönhatás,
és így azok kölcsönösen erősítsék egymást. El kell kerülni
a tagállamok jelenlegi jelentéstételi kötelezettségeinek
bármiféle növelését.

4. KIEMELIK a Cselekvő ifjúság programnak (1) az ifjúságpoli-
tika területén folytatott európai együttműködés megerősí-
tésében való jelentőségét, valamint az európai strukturális
alapoknak az európai ifjúsági paktum nemzeti, regionális
és helyi szintű végrehajtásához való hozzájárulásban
játszott fontos szerepét, továbbá a koordináció nyílt
módszerének fontosságát.

5. ÜDVÖZLIK a Bizottság részéről jövő olyan kezdeményezé-
seket, amelyek kiemelik a fiatal nőknek és férfiaknak az
Európai Unióban és tagállamaiban a társadalom jövőbeli
szerveződésének alapvető forrásaként játszott szerepét,
ösztönözve az ifjúságpolitika kialakítására irányuló valódi
ágazatközi megközelítést, erősítve a fiatalokkal folytatott
strukturált párbeszédet és elősegítve a fiatalok önállóso-
dását és aktív állampolgári szerepvállalását.

6. KIFEJEZIK azon készségüket, hogy elősegítsék ilyen jellegű
kezdeményezések kidolgozását, folytatását és nyomon
követését, egyúttal kérik az Európai Parlament, a Gazda-
sági és Szociális Bizottság, valamint a Régiók Bizottsága
támogatását, és figyelembe veszik az érintett regionális és
helyi szereplők szerepét.

6a. AZ A SZÁNDÉKUK ezen következtetések elfogadásával,
hogy a jövőbeli tematikus és strukturális kilátásokra
vonatkozó javaslatokkal hozzájáruljanak az ifjúságpolitika
területén folytatott európai együttműködés jövőbeli kilátá-
sainak alapos megvitatásához és az együttműködés kere-
teinek 2009-ben történő értékeléséhez.

7. Ezek figyelembevételével különösen fontosnak TEKINTIK a
következő kérdéseket:

a) Az ifjúságpolitika területén folytatott európai együtt-
működés az egyik olyan politika, amely az Európában
élő fiatalok életminőségének kérdésével foglalkozik,
egyrészt a sajátos ifjúságpolitikai eszközök révén,
másrészt az ifjúsági dimenzió fokozottabb figyelembe
vételén és a kapcsolódó politikai területekkel kialakí-
tott jobb ágazatközi koordináción keresztül. Az ilyen
együttműködés erősíthető azzal a céllal, hogy:

– elősegítse a fiatalok társadalmi beilleszkedését és
megkönnyítse önállóvá válásukat, és így megfeleljen
a demográfiai kihívásoknak, különösen azáltal,
hogy:

– lehetőséget nyújt valamennyi fiatalnak a szük-
séges alapvető készségek és ismeretek elsajátítá-
sára,

– megkönnyíti az oktatás, képzés és a munkavál-
lalás közti átmenetet,

– kombinálja a rugalmasságot – beleértve a fiata-
loktól megkövetelt nagyobb mobilitást is – és a
biztonságot („rugalmas biztonság”),

– előtérbe helyezi a fiatalok vállalkozói képességét,
valamint

– amennyiben szükséges, támogatja a második
lehetőséget nyújtó politikákat, amelyek révén a
fiatalok visszatérhetnek a humán tőkéjük jövőbeli
fejlesztéséhez vezető útra,

– javítsa a multikulturális társadalmakban való élet
körülményeit azzal, hogy előmozdítja a fiatalok
kultúrák közötti eligazodását,

– előmozdítsa az emberi jogok és olyan értékek tisz-
teletben tartását, mint a tolerancia, a kölcsönös
tisztelet, a sokféleség, az egyenlőség és a szolida-
ritás, valamint küzdjön a megkülönböztetés minden
formája ellen,

– növelje a fiatalok jólétét, amibe beletartozik az is,
hogy lehetővé teszi számukra, hogy egészséges élet-
vitelt folytassanak,

– elősegítse a fiatalok kulturális és alkotói szerepválla-
lását,

– a hivatás, a családi élet és a magánélet megfelelőbb
összehangolása révén támogassa a fiatalokat abban,
hogy – amennyiben úgy kívánják – családot alapít-
hassanak és ezzel egyidejűleg teljes képzésben és
oktatásban részesülhessenek vagy munkába állhas-
sanak,

– javítsa azokat a szociális-gazdasági körülményeket,
amelyekben a hátrányos helyzetű városi és vidéki
területeken élő fiatalok élnek.

b) Elsődleges fontosságú az ifjúságpolitika ágazatközi
jelleggel, és a fiatalokkal, az ifjúsági munkában tevéke-
nyen részt vevőkkel és az ifjúsági szervezetekkel való
szoros együttműködésben történő kidolgozása. Az
egyéb kidolgozásra váró javaslatok között a strukturált
párbeszéd már létező eszközeit – pl. az elnökségi ifjú-
sági rendezvényeket és az európai ifjúsági hetet – kell
felhasználni az olyan informális fórumok megrendezé-
sére, amelyek a Tanács, a Bizottság és az Európai
Parlament érintett politikai területein tevékenykedő
szereplőinek bevonásával zajlanak. Ügyelni kell annak
biztosítására, hogy a fiatalok képviselői már a kezde-
tektől szerepet kapjanak az ilyen fórumok kidolgozá-
sában és lebonyolításában, különös tekintettel a szoci-
álisan, kulturálisan vagy gazdaságilag hátrányos hely-
zetben lévő fiatalokra.

A Tanácson és szervein belüli – az ifjúságpolitika terü-
letén folytatott – ágazatközi együttműködés megerősí-
tésére irányuló javaslatokat kell kidolgozni.
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(1) HL L 327., 2006.10.16., 30. o.



c) Az európai fiatalok helyzetéről szóló rendszeres
európai ifjúsági jelentés elősegítheti a fiatalok aggodal-
mainak és életminőségének elemzését és felhívhatja
azokra a figyelmet, valamint elősegítheti európai ifjú-
ságpolitikák kidolgozását is. A strukturált párbeszéd
részeként a fiataloknak aktívan hozzá kell járulniuk a
jelentéstételi gyakorlathoz. A jelentéseket olyan látható
ösztönzőknek kell tekinteni, amelyek tematikus priori-
tásaiknak megfelelően előmozdítják a megbeszélé-
seket.

A tagállamok további jelentéstételi kötelezettségeinek
elkerülése érdekében mindezt a koordináció nyílt
módszere szerinti jelentéstételi gyakorlat során össze-
gyűjtött információk alapján kellene elkészíteni, az
erre vonatkozó adatok, valamint a tagállamoktól, ifjú-
sági szervezetektől és a kutatás területéről származó
bevált gyakorlatra vonatkozó rendszerezett példák
esetleges hozzáadásával.

d) Az ifjúságpolitika területén a folytonosság, a kohe-
rencia és a láthatóság javítása érdekében 18 hónapos
programok alapján, optimális módon ki kell használni
az elnökségek közötti együttműködést. A Tanács eljá-
rási szabályzatával összhangban (1) ez magában
foglalná a három egymást követő elnökség és a
Bizottság kellő időben megvalósuló együttműködését
annak érdekében, hogy egy, a Tanács által jóváhagyott

menetrend alapján az elkövetkező három évre egyér-
telműen meg lehessen határozni a tematikus prioritá-
sokat.

Az elnökségeknek különös figyelmet kell fordítaniuk a
fiatalokkal folytatott strukturált párbeszéd egyes lépé-
seinek egymással történő összekapcsolására és a fiata-
lokkal megvitatott kérdések nyomon követhetősé-
gének biztosítására.

e) Ki kell alakítani a helyi és a regionális ifjúságpolitika
szereplői közötti bevált gyakorlatok cseréjét megköny-
nyítő, határokon átívelő keretet, különös hangsúlyt
helyezve az „egymástól tanulásra” az európai ifjúsági
paktum helyi végrehajtási stratégiáival kapcsolatosan.
Ezen cserék eredményeit könnyen hozzáférhetővé kell
tenni minden érdekelt fél számára, továbbá szisztema-
tikusan ki kell értékelni és fel kell használni őket – az
ifjúsági minisztereknek a lisszaboni célok eléréséhez
történő hozzájárulása részeként is.

A cseréket azok megtervezése, kialakítása és értékelése
tekintetében iránymutatásoknak kell támogatniuk.
Meg kell fontolni egy díj kialakítását, egyrészt hogy fel
lehessen hívni a figyelmet a helyi stratégiák sikeres
végrehajtásával kapcsolatos kitűnő példákra, másrészt
hogy tudatosítani lehessen az európai kontextusban az
ifjúságpolitika terén végzett munkát.
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(1) HL L 285., 2006.10.16., 47. o.


